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 С сожалением сообщаю Вам о том, что в отсутствие каких-либо серьезных 

мер, призванных привлечь виновных к ответственности и положить конец более 

чем пятидесятилетней оккупации, Израиль, оккупирующая держава, продол-

жает преднамеренно и систематически нарушать международное право, в том 

числе гуманитарное право и стандарты в области прав человека, вопиющим об-

разом попирая права человека палестинцев, включая их право на жизнь и сво-

боду, и методично уничтожает возможность мирного урегулирования на основе 

принципа сосуществования двух государств. 

 Двадцать шестую неделю подряд палестинские гражданские лица в сек-

торе Газа, включая женщин, мужчин и детей, продолжают осуществлять свои 

основные права на свободное выражение мнений, собраний и ассоциации путем 

мирного протеста в рамках «Великого марша возвращения» против израильской 

оккупации, блокады, угнетения и отъема собственности. Ответом на эти граж-

данские протесты по-прежнему остается применение оккупирующей державой 

смертоносной силы, что представляет собой безусловное нарушение междуна-

родного права и грубое нарушение обязанностей и обязательств Израиля по чет-

вертой Женевской конвенции. 

 Израильские оккупационные силы с неизменным упорством применяют 

боевое оружие против гражданских лиц, преследуя при этом явную цель — по-

давить протесты и не позволить, чтобы призывы протестующих о свободе и вос-

становлении справедливости были услышаны. В течение 24 часов 17 и 18 сен-

тября в Газе израильскими оккупационными силами были убиты четыре пале-

стинца, в том числе мирные демонстранты, а 26 палестинцев получили огне-

стрельные ранения. Убитыми были 34-летний Мохаммед Ахмад Абу Наджи, 
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20-летний Ахмад Мохаммед Мухсин Омар, 18-летний Наджи Джамиль Абу Асси 

и 21-летний Алаа Зияд Абу Асси. Кроме того, 15 сентября 16-летний мальчик 

Сухайб Абу Кашиф скончался от полученного им 3 августа в ходе действий из-

раильских сил огнестрельного ранения, в результате которого был поврежден 

его спинной мозг. 

 После этого общее число палестинцев, убитых с начала «Великого марша 

возвращения» 30 марта, достигло по меньшей мере 174 человек, включая детей, 

а общее число раненых превысило 18 000 человек. 

 Такие преднамеренные убийства и калечение палестинских гражданских 

лиц стали отличительной чертой израильской оккупации и израильских солдат, 

которые постоянно издеваются над палестинским гражданским населением и 

терроризируют его. В оккупированном Восточном Иерусалиме оккупационные 

силы застрелили палестинца — 26-летнего Мохаммеда Юсефа Алаяна из лагеря 

беженцев Каландия, — который защищался от израильского поселенца, и не 

подпустили к его телу медработников. Кроме того, рано утром 18 сентября из-

раильские силы ворвались в дом семьи Аримави в деревне Бейт-Рима, жестоко 

избили 24-летнего Мохаммеда Загхлоула Аримави, который в это время еще 

спал, сорвали с него одежду и жестоко избивали его, пока он не потерял созна-

ние, а затем доставили в изолятор, где он через несколько часов скончался.  

 Смерть Мохаммеда дополнила длинный список преступлений оккупирую-

щей державы, в том числе против задержанных и заключенных палестинцев, 

многих из которых пытают физически и психологически, бессудно казнят, наме-

ренно оставляют без медицинской помощи. С 1967 года такая незаконная и бес-

человечная практика привела к гибели в израильских тюрьмах по меньшей мере 

217 палестинцев. 

 Параллельно с умышленными убийствами израильтяне продолжают при-

нимать и другие незаконные меры, направленные на удушение остального пале-

стинского гражданского населения и истощение ресурсов, необходимых ему для 

выживания. Это подтверждается каждодневным навязыванием незаконной и де-

структивной колониальной политики, нацеленной на поддержание масштабного 

бедственного положения, перемещение населения, этническую чистку и высе-

ление палестинских поселенцев с их исконных земель. 

 К числу таких систематических нарушений относятся, в частности, про-

должающееся строительство и расширение израильских поселений и строитель-

ство стены на оккупированных палестинских территориях, включая Восточный 

Иерусалим — при этом во втором квартале 2018 года строительство поселений 

на начальном этапе велось в три раза активнее, — а также уничтожение домов 

и собственности палестинцев, принудительное выселение семей и общин, кон-

фискация земель, дробление территории и введение режима апартеида, в том 

числе посредством насаждения сотен контрольно-пропускных пунктов и про-

пускного режима, которые закрепляют направленную против палестинцев ра-

систскую и дискриминационную политику, и применение в отношении тысяч 

палестинцев тюремного заключения, задержаний и пыток, даже за простое уча-

стие в мирных акциях протеста против этой презренной и незаконной иностран-

ной оккупации. 

 Все эти действия, совершаемые оккупирующей державой в нарушение чет-

вертой Женевской конвенции и Устава Организации Объединенных Наций, мно-

гочисленных соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций 

и всех документов по правам человека, представляют собой военные преступ-

ления и преступления против человечности. Хотя документально подтвердить 

каждое нарушение, совершаемое израильским правительством или его 



 

A/ES-10/795 

S/2018/858 

 

18-15885 3/5 

 

оккупационными силами или незаконными поселенцами, почти невозможно, 

описываемые ниже инциденты представляют собой два недавних примера еже-

дневного и постоянного жестокого обращения Израиля, оккупирующей дер-

жавы, с нашим народом. 

 28 сентября в оккупированном Восточном Иерусалиме сотни экстремист-

ски настроенных израильских поселенцев под защитой так называемой израиль-

ской полиции и оккупационных сил ворвались в комплекс Харам-аш-Шариф и 

проводили провокационные шествия во дворе мечети. Израильские силы напали 

на палестинских верующих, охранников и сотрудников мечети и задержали пя-

терых палестинцев, а четырем жестоко избитым палестинцам потребовалась 

госпитализация. 

 Мы вновь призываем прекратить все провокации, подстрекательства и 

агрессивные действия, направленные против комплекса Харам-аш-Шариф, и 

призываем уважать неприкосновенность этой святыни. Израиль, оккупирующая 

держава, должен также уважать исторически сложившийся статус-кво этой свя-

тыни и прекратить все действия, которые усугубляют ситуацию и повышают 

риск обострения религиозных чувств, что может привести к серьезным послед-

ствиям. 

 Кроме того, в своих предыдущих письмах я, стремясь привлечь внимание 

международного сообщества к неминуемому сносу строений оккупационными 

силами и этнической зачистке в деревне Хан-эль-Ахмар, неоднократно отмечал 

тревожную и требующую срочного реагирования ситуацию с этой деревней, и 

призывал к действиям, которые могли бы предотвратить это военное преступле-

ние. 

 В дополнение к моему предыдущему письму касательно этой ситуации 

должен сообщить вам, что Израиль начал реализовывать свои планы по насиль-

ственному изгнанию 181 жителя Хан-эль-Ахмара и уничтожению всей деревни, 

включая все палестинские гражданские и жилые строения. Прямая цель этих 

преступных и жестоких действий заключается в уменьшении и полном исклю-

чении присутствия палестинцев и преемственности поколений на этой земле и 

в содействии расширению незаконных израильских поселений, что является 

грубым нарушением международного права и многочисленных резолюций Ор-

ганизации Объединенных Наций, включая резолюцию 2334 (2016) Совета Без-

опасности, а конечная цель всего этого — уничтожение территориальной непре-

рывности оккупированного Западного берега и возможности урегулирования 

вопроса на основе принципа сосуществования двух государств. 

 Перед лицом таких угроз десятки палестинских, израильских и междуна-

родных активистов-правозащитников проявляют решимость и твердость и про-

водят ночи в деревне Хан-эль-Ахмар, поддерживая эту беззащитную бедуин-

скую общину. Международное сообщество, в том числе по линии Организации 

Объединенных Наций и Европейского парламента, осудило безрассудное пове-

дение Израиля и предупредило, что снос строений в Хан-эль-Ахмаре и прину-

дительное выселение ее жителей будут квалифицироваться как военное пре-

ступление. 

 В этой связи в своем сегодняшнем заявлении лидер общины Хан-эль-Ах-

мара Ид Абу Хамис особо отметил, что семьи опасаются, что единственный дом, 

в котором они жили на протяжении 53 лет, будет уничтожен, и признал, что од-

ной из главных причин, по которой деревня продолжает существовать невзирая 

на угрозы о сносе, наверняка является поддержка международного сообщества 

в последние годы, особо подчеркнув тем самым важное значение настойчивых 

требований международного сообщества соблюдать положения 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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международного права. Кроме того, он обозначил позицию общины, сказав сле-

дующее: «Мы хотим оставаться там, где мы живем сейчас, или вернуться на 

наши земли в пустыне Накаб, откуда Израиль изгнал наши семьи в 1952 году. 

Нам нравится жить в пустыне, и мы не хотим отказываться от нашей бедуинской 

культуры и образа жизни, не хотим переезжать в города и жить рядом со свал-

ками мусора и очистными сооружениями». 

 Мы с удовлетворением отмечаем поддержку международного сообщества, 

однако очевидно, что если мы хотим сохранить Хан-эль-Ахмар и возможность 

урегулирования в будущем на основе принципа сосуществования двух госу-

дарств, то выражение поддержки должно быть срочно подкреплено конкрет-

ными действиями. За призывами уважать верховенство права должны последо-

вать конкретные действия, которые позволят привлечь виновных к ответствен-

ности, обеспечить соблюдение международного права и предотвратить повторе-

ние подобных преступлений. Это исключительно важно с учетом позиции пра-

вительства Израиля, которое в своем недавнем письме в адрес израильского 

«Верховного суда» заявило, что оно «может игнорировать предписания между-

народного права в любой сфере, в которой оно пожелает», признав тем самым, 

что оно считает себя государством, стоящим над законом. 

 Мы вновь призываем международное сообщество, в первую очередь Совет 

Безопасности, выполнить свои обязанности, в том числе в отношении обеспече-

ния защиты гражданских лиц во всех обстоятельствах. Как мы уже заявляли ра-

нее, на палестинский народ не могут не распространяться международные обя-

зательства и обязанности, вытекающие из международного права, включая обя-

занность по защите гражданских лиц от бесчинств и грубых нарушений.  

 В то же время Совет Безопасности должен приложить серьезные усилия к 

тому, чтобы выполнить свои уставные обязанности по поддержанию междуна-

родного мира и безопасности, и должен действовать незамедлительно, чтобы 

обеспечить выполнение своих соответствующих резолюций. Только это даст 

нам возможность продвинуться вперед, за рамки урегулирования кризиса, и спо-

собствовать достижению подлинного урегулирования, которое позволит поло-

жить конец начавшейся в 1967 году израильской оккупации, справедливо ре-

шить все основные вопросы, в том числе бедственное положение палестинских 

беженцев, согласно соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций, и позволит палестинскому народу осуществлять свои неотъемлемые 

права, включая право на самоопределение в независимом и суверенном Государ-

стве Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 646 писем по поводу про-

должающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, которая образует территорию Государства Палестина. 

Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 7 сентября 2018 года (A/ES-10/789-S/2018/823), содержат крат-

кий перечень преступлений, которые Израиль, оккупирующая держава, продол-

жает совершать против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти 

военные преступления, акты государственного терроризма и систематические 

нарушения прав человека, совершаемые против палестинского народа, Израиль, 

оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные 

лица должны быть преданы суду. 

  

https://undocs.org/ru/A/55/432-S/2000/921
https://undocs.org/ru/A/55/432-S/2000/921
https://undocs.org/ru/A/ES-10/789-S/2018/823
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 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма в ка-

честве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

при Организации Объединенных Наций 

 


